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Ha egy király házasodik.
Debrtczen, Julius 24.

Milán király házassága Kecskó Na- 
iáliával Szerbia válságának egyik lényeges 
kntforrása. Risztics Jován tőle telhetőleg 
ellenezte, hogy a muszka ezredes leánya 
a szerb ti ónra üljön és megjósolta, hogy 
iosíz vége lessz ennek a fiigynek. Milán, 
elkápráztatva Natália szépségétől, hajtha­
tatlan maradt és az ifjú, győri)öiü Kecskó 
kisasszonyt Szerbia fejedelemasszonyává, 
majd királynéjává emelte. Sajtos az ese­
mények Riszticsnek nem Milánnak adtak 
igazat. Natália gyászos szerepet játszott 
a szomszédország történetéten ; az Obre- 
novics-ház családi viszálya világraszóló 
botránynyá mérgesedett el és romboló ha­
tást gyakorolt Szerbiának különben is zi­
lált belső politikai viszonyaira.

Milán fia, Sándor király, szintén ifjú 
fővel, követi apja veszedelmes példáját. 
Úgynevezett szerelmi frigyet köt ő is. Nőül 
vesz egy özvegy asszonyt, a ki közel két 
évtizeddel idősebb, mint ő és semmi biz­
tosítékot az iránt nem nyújthat, hogy a 
trónra ülve királyi ura mellé, bármiképen 
fokozni tudná ennek a trónnak szilárdsá­
gát és urának népszerűségét. Ellenkezőleg, 
ez a házasság a legrosszabb előjelek kö­
zölt jön létre és Gyorgyevics Vladán mi 
niszterelnök az elhunyt Risztics helyeit

megismételheti ennek jóslatát. A király 
menyasszonya már annak következtében, 
hogy szerbiai asszony, kevésbé alkalma­
tos a királyi korona viselésére Szerbiában, 
mert a szerb társadalom demokratikus 
szerkezeténél fogva sem tekintélye, sem 
eddigi családi állása útját nem vághatja 
annak, hogy a legkülönfélébb befolyások 
játéklapdájává ne váljék. Sőt inkább a 
szerep, a melyet, mint Natália királyné 
egykori kedves udvarhölgye játszott, egye­
nesen beállította őt a legkárhozatosabb 
politikai üzelmek középpontjába.

A Gyorgyevics kormány váratlan le­
köszönése éppen annyira váratlan magya­
rázatot nyert. A kormány, mint annak ide 
jén Risztics, minden áron megakarta aka­
dályozni a tervezett házasságot, de Sán­
dor hajthatatlan maradt. Ennek folytán 
meg kell válnia attól a miniszterelnöktől, 
a kit a legutóbb is elhalmozott bizalmá­
nak jeleivel, azért, mert derék munkatársa 

[volt Szerbia égetően szükséges konszoli- 
; dálásában. Gyorgyevics távozásával alig­
hanem hosszabb időre meg fog akadni ez 
a gyümölcsöző munka. Miután senki más 
kabinetelakitásra vállalkozni nem akar. 
Krbztics Nikola, az Obrenovics család leg- 
hübb szolgája és készséges segítője a vál­
ságos pillanatokban, Sándor miniszterei, 
nök-jelöltje. De bármily kiváló tulajdon­
ságokkal dicsekedhessék ez a szerb politikus

azt senki sem mndhatja róla, hogy hiva­
tott ember a megkezdett reform,munka 
vezetésére.

Milán király sietve hazautazik Karls- 
badból Belgrádba és leköszön a hadsereg 
főparancsnokságáról, ha nem tudja meg­
másítani a fia elhatározását. Nesztorovics 
a szkupstina elnöke, semmi szin alatt sem 
volt rábírható, hogy helyeselje Sándor 
huzassági tervét. A főváros lakossága alig 
leleplezhetően ellenséges hangulattal fo­
gadja a házasság hírét és a király pvok- 
lamácziója képtelen volt kedvező benyo­
mást kelteni.

Mindezek a körülmények komor nyi­
tányt képeznek ahhoz a boldogsághoz, a 
melyről Sándor király proklamácziójában 
beszél, több polgári szentimentálizmussal, 
mint uralkodói éleslátással. És egyszers 
mind aggasztó előjelei egy fenyegetővé 
válható vihar kitörésének- Magyarország 
érdeke, hogy a szomszéd királyság a nyu­
godt fejlődés utján haladjon. A magyar 
közvélemény azonfölül mindig rokonszenv- 
vel viseltetett az Obrenovicsok iránt, a ki 
két a rokonság köteléke fűz Magysrország 
legelőkelőbb családjaihoz. Természetesen 
azt kívánjuk tehát, hogy Szerbia szeren­
csésen kiállja a jelenlegi megpróbáltatást 
és Sándor király megtalálja 
mindazt a boldogságot és sikert, a miről 
proklamácziójában szép képet rajzol. Attól
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Háztiiznézés. 
— Elbeszélés. —

Iita: Dr. Bodor Károly.
A mezőségnek nevezett városrész leg­

jelentősebb üzlete volt a Vad indushoz czim- 
zett vegyes kereskedés. A tulajdonos, Weich­
tiere Salamon, szerencsésen és jól számított. 
Már az első napon, midőn az ajtó hosszú­
sága czimtáblát kifüggesztő, valóságos búcsú 
indult meg a bolt felé. Nemcsak az egész 
intelligenczia, de az iskolás és iparos ifjúság 
is körülvette a vad indus alakját. Találgatták 
hogy korona van-e a fején, vagy, mint egy 
asszonyság rnegjegyzé, kuglófos tepsi. Hát a 
válláról kaczagány lóg-e vagy fügefalevél ‘?

Egyben azonban mindnyájan megálla­
podtak, hogy a fülében ts orrában csüngő 
karika valódi arany. Weichherz Salamon ur 
most már vagyonra tett szert. Igaz, hogy 
tizvegyember, háztartását egy öreg nőrokona 
vezeti, de van egy szép és nagyreményű 
tia, Számi. Ellentétben a vad indiánussal, — 
nem koromfekete, hanem hirtelen szőkehajn. 
nem magas, elég sovány, a huzó harmonikán 
művészileg játszik, korán kelő mesterembe­
rek már többször följelentették a rendőrség­

nél, hogy a huzó muzsika nem hagyja őket 
egész éjszaka aludni.

Egy szép napon konfortabli állott meg 
a ház előtt. Útra készen meg jelent a kapu­
nál Weichherz Salamon, megjelent a Számi 
kijött a néni, kijött a ragyás tanuló, sőt még 
a fekete házikutya is. Az urak elmentek 
háztüznézni, mert az öreg régi vágya az, 
.hogy a fia házasodjék.

Van is dolog a leányos háznál. Vacso­
rára várják őket, mert a vonat a közelfekvő 
városkába délután öt órakor érkezik. Mes- 
terné van ott, a ki csak kiváló házaknál 
szokott főzni. Csak épen parf és krokánbus 
nem lesz, de az nem is elkerülhetetlenül 
szükséges. Amint látni fogjuk, nem is trakta 
teszi a párthit. Különben a háznál mindenki 
igen elégedett hangulatban volt, a háziúr, a 
háziasszony, apa és fin, csak egy bogár 
szemű, jól táplált barna leányka járt daczos 
arczczal, Számi pedig tőle telhetőleg nyája­
san pislogott rája. Közben eszébe jutott, 
miért nem hozta el a harmonikáját, mindjárt 
jobb kedve lenne ennek a kis leánynak.

Az első tál ételnél majd baj történt. 
Hal volt. A természetrajzban jártasok tudják, 
hogy a ponty szálkás állat, ezt nem vette 
Számi elég figyelembe s egyszerre csak ké­
kült, krákogott, egy szálka a torkán akadt s 
épen ideje volt, hogy a mellette ülő sógora, 
a ki egy személyben csendőrőrmester is,

a tarkójára ütött. Mindenki meg volt ijedve 
csak ő, a barna kisleány nevetett a künye- 
zésig.

Az ilyen balsikerek nem nagyon alkal­
masak arra, hogy valakit megkedveltessenek 
s igy a jól elköltött vacsora után — Számi 
mindenből is sokat evett — vegyes érzelmek­
kel tértek haza.

A néni legelőször is arra volt kiváncsi, 
hogy mit ettek ?

Halat. Erről aztán tovább mind a ketten 
hallgattak mint a hal.

— Hát még '?
De vevő jött s a menüt nem lehe­

tett folytatni. Másnap délben hallhatta a 
néni :

— Miért nincs itt e körül a hús körül 
olyan mindenféle "?

— Miféle ‘?
— Hát galuska is volt, sárga répa is 

volt, meg sok minden !
A főzelékből nem is akart enni.
— Persze, leánynéző kosztban nőttél 

fel, — monda a néni, kissé bántódva.
— Híztam is én azóta ? majd fóz 

a barna kis lány, mosolygott a boldog 
Számi.

A barna kis lány pedig már azóta ott­
hon kijelentette, hogy ő ilyen mafia em­
berhez nem megy, inkább a vízbe öli 
magát.
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tartunk azonban, hogy ez a szép kép marad 
és Sándor király életbevágó lépése nem 
egészen oda fog vezetni, a hova az ifjú 
uralkodó jutni szeretne

$ ;Vim

Politikai liirek.
A béke kongresszus.

Parisban legközelebb összeül az inter­
parlamentáris békekongresszus. — Évek óta 
csinálják már és hirdetik a békét — időköz­
ben pedig a leghevesebb békeszónokok meg 
szavazzák a hadügyminisztereknek niég a 
leghallatlanabb költségeket is az államok 
hadseregeinek fejlesztésére, a védőerő sza­
kadatlan fokozására. A népek pedig csodál 
kozva látják, hogy minél tekintélyesebb ala­
kok vesznek részt olyan békekonferencziá 
kon, annál inkább dühöng a vágy ágyudörej
és puskaropogás után.

Majdnem egy éve, hogy Anglia harczol
Transzvál ellen és most ime itt van a kínai 
borzalom.

Azt mondják erre, hogy az utóbbi nem 
is háború, hogy csak azért mennek európai 
haderők a sárga tenger partjaira, hogy a 
czivilizácziót terjeszszék a kinézerek közölt.

Egyelőre azonban még nincs kész megálla­
podás az uj jelöltre nézve. Kétségtelen más­
felől, hogy a szabadelvüpárt is állít jelöltet 
mert a Mócsv Antal annak idején történt 
megválasztása, eltekintve a Mócsy népszerű­
ségétől, csak amiatt történhetett meg, hogy 
a néppárttal szemben két jelölt közt oszlot­
tak meg a szavazatok. Tudniillik Mócsy An­
tal 1043 szavazatot kapott s a többi szavaza­
tok igy oszlottak meg : Boncza Miklós ré­
szére jutott 915 szavazat és Győrffy Pongrácz 
részére 82 szavazat.

A tapolczai mandáium.
Mócsy Antal néppárti képviselő elhunyta 

folytán megüresedett a zalame gyei Tapolcza 
kerület mandátuma. A halálozásról a jelen­
tés már megérkezett a képviselőház elnök­
ségéhez és Perezel Dezső elnök a képviselő- 
ház felhatalmazása alapján intézkedik az uj 
választásról és felszólítja a megyei állandó 
választmányt a választási határnap kitüzé- v 
sere és a választói küldöttség kiküldése iránt*
A néppárt körében természetesen a kerüle­
tet szeretnék megtartói a néppárt részére, 
s ;>t felmerül az a terv, hogy ezáltal a nép­
párt parlamenten kívüli vezérét, Zichy Nán 
dór grófot, juttassák be a képviselőházba.

Iparfejlesztés gyakorlatban és 
nem elméletben.

— Julius 24.
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi mi­

nister érdekes és értékes Írást küldött a 
szegedi kereskedelmi és iparkamarához mi­
napi bácskai utazásának hatása alatt.

Azt tartalmazza az írás a minister sze­
mélyesen szerzett meggyőződéséről, hogy a 
Bácska két nagy városában : Szabadkán és 
Baján, ha nem is nagy ipar, — egészséges 
magvai vannak a fejlődés képes kéz mii- és 
gyáriiparnak. És ebből azt a következtetés 
vonja le a szakminister, hogy ezeket a mag 
vak at szakszerűen gondozni kell és hogy a 
fejlődésképes vállalatokat jóakaróleg föl kell 
karolni, hogy üdvös gyakorlati eredmények 
legyenek elérhetők.

Itt, a gyakorlati eredményeknél Ikezdő 
dik tulajdonkép a szakminiszter hivatása 
mert hiszen e szavakkal, csupán a szépsza- 
akkal már betelhetett a magyar. Elég volt 

a sok szónoklásból, elég a szürke elmélet­
ből, most már a gyakorlatnak, — a legvál­
ságosabb gyakorlatnak kell következnie. Arra 
van szükség és azt czélozza kétségkívül az 
is, a melyről szólunk. Mert a kereskedőim i 
minister nem elméletet és frázisokat ir arró 1
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a mit a Bácska városaiban tapasztalt. Egy­
szerűen belemarkol a kérdésbe, miként lő­
hetne a magot megérlelni és czéltudatosaa 
előkészíteni a termést, az aratást, — tudni - 
illik az ipái i aratást, — mert az már rtyil- 

ánvaló, hogy ha örökké csak a földnek a 
szeszélyes időjárástól és ezer estélytől függő 
termésére támaszkodunk, kérlelhetlenül el­
bukunk a népek versenyében és elszegé­
nyedünk.

Ezzel a veszedelemmel, a maradisággat 
megy szembe a helyes és gyakorlati irányú, 
közgazdasági politika, melynek nem szabad 
a félúton megállani. Különösen most, mikor 
komolyan elő kell készülni a közgazdasági 
inállóságra, elő kell készülni a közgazdasági 
önállóságra, elő kell készülni a jövőre, me!v 
nincs és nem lehet messze, ha az egész 
magyar társadalom megérti és követi a ha­
zai iparfejlesztés paranczolatait és azonosítja 
magát a nagy czéllal, mely mindnyájunkat 
lelkesít. Azzal a czéllal, hogy saját iparunk 
erőteljes fölemelése által kibontakozzunk a 
gyarmati szolgaságból, melynek mindinkább 
elviselhetetlen adóit egy idegen államiparának 
fizetjük.

Nagyon helyán való azért a társad dorn, 
e szükségszerű akcziójában a fölülről való 
bátorítás és az erélyes, utat mutató iránya­
dás, mely kifejezésre jut, mikor a szakmi­
niszter az ország egy vidékének látogatását 
követőleg szerzett benyomásait az iparfej­
lesztés gyakorlati szolgálatára akarja értéke­
síteni. És kétségtelenül ez az intenczió ér­
vényesül az írásban, mely szerint a minister 
szükségesnek tartja Szabadka és Baja váro­
sok ipari viszonyainak legalaposabb tanul­
mányozását, még pedig abban az irányban 
hogy »jelöltessenek meg konkrété azon 
kézműipari műhelyek és gyári vállalatok,, 
melyek fejlődésére képesek és egyrészről 
azon eszközök, melyekkel ezek fejleszthetők, 
másrészről azok az esetleges akadályok, me-

— Hát nincs igaza, — monda az anyja 
komolyan hallgató férjének.

— Ha azt mondom, hogy nem, akkor 
is csak nektek lesz igazatok.

— Bánom is én.
Nap-nap után múlt, Számi titoktartás 

czimen nagyon sok ismerősnek elmondta 
már, milyen szép barna felesége lesz.

Végre megérkezett a nyájas 1 evél, hogy 
erre a czikkre nem reflektálnak.

Az egész ház Számi vigasztalására sie­
tett, s nem sokára már útban voltak ház- 
tüznézni egy másik leánynál. Mert hát: 
»Gyöngyház, ha leszakad, lesz máo 1«

De milyen szívesen fogadták őket I
Itt már ebédre is hivatalosak voltak.
Itt már a leány nézegetett örökös mo- 

solylyal Számira. Sokkal magasabb volt, mint 
ö, nagyon kicsi szemű, nagyon szeplős, na­
gyon bizonytalan színű hajzattal, szóval egy 
cseppet sem szép, de nagyon szellemes. Ám­
bár Számi az ebéd folyamán nagyon sokat 
evett, a házi kisasszony még mindig saját­
kezűig rakott tányérjára.

— Hallom, nagyon szép üzletjük van — 
monda a kisasszony.

— Igen is, — viszonzá csendesen 
Számi.

— A kedves papája mondta, hogy igen 
előkelő urak is járnak oda.

— Egyszer ott volt a főispán is mikor 
arra sétált, gyufát vett, — feleié Számi.

Az öreg urak nagyobb philosophok lé­
vén, mind a kettő egyet gondolt. Bánja is a 
praktikus kereskedő, hogy ki jön be és ki} 
csak forgalom legyen, csak pénz folyjon be, 
czimekkel mi nem nagyzolunk.

— Hallom, kegyed zenész is, folytatta 
élénken a kisasszony.

— Kólából nem tudok, — feleié némi­
leg nyájasabban Számi, — de elharmoniká- 
zom a Madarász valzert is !

— A Madarász-valzer ! Jaj be gyö­
nyörű, — mondá a házi kisasszony egészen 
elmélázva.

Számi előtt pedig ott lebegett a nevető 
bogár szemű barna leányka alakja. Nem 
ízlett neki a szellem, szóval nem tetszett a 
leány.

De hát leány oly bőven van a világon 
és szegény holló szülők annyira kinálgatják, 
hogy Számi a sok háztüznézési lakomától 
vastagra hízott és több helyen ez lett most 
már a szerencsétlensége.

Pedig hiába való, akinek rendelik, éhen 
szomjan is utána megy a jövendőbelijének. 
Intelekkel csak halat lehel fogni, monda egy 
napkeleti bölcs.

Az öreg urat nagyon bosszantotta ez 
az egész dolog, s különösen miután elhí­
resztelték. hogy az ő kedves fn fél Migya -

ország és egész Erdély leányaitól kosarat 
kapott, feltette magában, hogy azért sem 
tágít.

— Számi, holnap utazunk, egy derék 
jó módú özvegy asszonyhoz. Az jobban is 
illeni fog hozzád, mert most már egészen, 
megférfvasodtál.

Semmiféle nő korát nem szokás meg­
határozni, természetesen az özvegyekét sem., 
Azt azonban bevallhatjuk, hogy még mindig 
csinos asszony.

Éppen asztalhoz invitálja a társaságot 
apát és fiút.

— Tessék ez a szék, mondja a Számi­
hoz, ebben nagyon szeretett ülni a »boldo­
gult«. Rámutatott férjének a falon függő 
arczképére. Piros képű, nagy bajusza jól 
megtermel úri ember lehetett.

— Tessék az ugorkasalátából, ezt na­
gyon szerette a megboldogult.

Számi önkéntelenül az arczképre né­
zett, mintha mosolygott volna, hogy csaku­
gyan szerette az ugorka salátát. Számi egy 
kicsit babonás volt, s valahányszor az öz­
vegy a megboldogultat emlegette, nagyokat 
ivott, hogy a borzongás érzéseit felhevitse s 
talán ez okozta, hogy a piros képű, nagy 
bajuszu úri emberrel álmodott, az nyájasan 
jött feléje, megölelte megcsókolta ; erre ijed­
ten fölébredt.

Az apja állott előtte, aki csakugyan meg. 
csókolta s mosolyogva figyelmeztette:
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Jyek a fejlődést netalán gátolják vagy befo­
lyásolják.«

Ebben a konkrét alakban remélhetőleg 
sokat lehet segíteni a fejlődésre képes kéz­
műipari és gyári vállalatokon, és ha a szak- 
minister gondoskodása folyvást kiszélesített 
alapokban ily módon karolja föl a magyar 
ipart, végül mégis csak győzelmet arat a 
közgazdasági alkotásokra hangolt társada­
lom, melybe a hivatott példaadás uj és uj 
lelkesedést áraszt, hogy hatalmas felbuzdu­
lással pótolja végre az évtizedes mulasztá­
sokat.

A megirigyelt honvédség.
Juh 24.

A magyar királyi honvédségnek jó a 
Ilire mindenfelé.

A nagyobb gyakorlatokon mindig bebi­
zonyult, hogy a mai honvédségünk dereka­
san megállja a helyét az eszközökben gaz­
dagabb, a {szervezetében tökéletesebb közös 
.hadsereg melleit és a magyar honvédhu- 
szárság, a magyar honvédgyalogság, sok­
szor részesült dicséretben, kitüntetésben.

Az osztrák honvédségről alig lehetett 
néha valamit hallani, pedig fölállításának 
alapja ugyanaz a gondolat, mint a magyar 
íonvédségé. Csaknem teljesen egy idős 
a két honvédség és mégis nagy közöttük a 
különbség.

Egy katonai dolgokkal szakszerűen és 
nagyon alaposan foglalkozó osztrák újság, 
a Vedelte mondja ezt és állítását be is 
bizonyítja. A bizonyítás, mint a szaklap 
szomorúan konstatálja, a magyar honvéd­
ség hasznára út ki. Az osztrák újság ezt 
Írja :

Magyarországon a honvédség fölállítását 
nemzeti vívmányként dicsőítették és a sovi- 
griszták a honvédségben az önálló magyar 
hadsereg alapját látták; Ausztriában azon­
ban az osztrák honvédséget csak mint a

— Kilencz óra mindjárt fiam, elaludtál 
a jó erős bortól, félek lekéstük a vonatot.

A vonaton az egész ut alatt ki nem fo­
gyott az apa a dicséretből. Milyen hűséges 
teremtés, milyen csinos, látszik mindenen, 
milyen jó gazdasszony.

Számi nem mondott nemet, nem mon­
dott igent, hát ha igy lesz jó, meg aztán ál­
mos is volt még.

Egy hét sem telt bele és megérkezett 
a szép asszony izenete.

Nagyon megtisztelve érzi magát, de ő 
már nem olyan fiatal, hanem ha Weichherz 
Salamon ur akarna házasodni, szívesen hozzá 
menne.

Számi majd megpukkadt a nevetéstől, 
elkezdett az apjával élezelődni, elővette a 
harmonikáját.

— Gyere, húzok neked egy csárdást!
Weichherz Salamon nem haragudott 

meg, nem bántotta a fiát, hanem feleségül 
vette az özvegy asszonyt.

Számi eleinte fenyegetődzött, hogy kon- 
kurrens üzletet nyit a sarkon a »Szelíd ga­
lambhoz« czimmel. De sikerült kibékíteni, s 
minden felé körözvények tudatták, hogy a 
»Vadindiánushoz« czimzett vegyeskereske­
dés nyitva és újonnan szortírozva ezentúl 
jegyez : »Weichherz Salamon és fia.«

kiegyezésnek egyik következményét tekin­
tették és ez a hadsereg képviselőivel szem­
ben a költségvetés tárgyalásánál is kifeje­
zésre jutott. Horst és Welsersheimp osztrák 
minisztereknél követeléseikkel sokkal sze­
rencsésebbek voltak a magyar kollégák. 
Szende ezredes és Fejérváry báró mindig 
bőségesen kapott a parlamenttől kölséget 
a honvédség folytonos fejlesztésére és 
igy történt, hogy a magyar honvédség 
ma jóval fölülmúlja az osztrák honvéd­

séget.
Az újság ezután összehasonlítja a két 

honvédséget és alapos statisztikával pontos 
számadatokkal igazolja, hogy mi a magyar 
honvédség szervezetét, és főbb tiszti állások, 
a parancsnoki állások betöltését tekintve 
csak olyan, mint a közös hadsereg, addig 
az osztrák honvédség ebben a tekintet­
ben nagyon elmaradt. A magyar hon­
védség különválása minden téren szembe­
tűnik.

Az o s z t r á k honvédség rokkant- 
jai a hadsereg menedék házaiba kerülnek, a 
magyaroknak külön menedékháza van 
Budapesten. Az igazságszolgáltatás is külön 
válik. A magyar honvédet büntetésének 
kitöltésére inkább a polgári fogházakba 
küldik, semhogy az osztrák honvédhez ha­
sonlóan a hadsereg börtönébe zárják.

Ausztriában a katonai főbiróság és a 
legfelsőbb katonai bíróság egyszersmind a 
honvédség másod- és harmadfokú bíróság; 
a magyar honvédség számára pedig a ma­
gyar királyi honvéd-főbiróság békében a 
második és egyszersmind utolsó instánczia, 
háborúban pedig még külön legfelsőbb hon- 
védbiróságot is állítanak.

Az osztrák újság azzal végzi a czikkelyt 
hogy a közös hadsereg egységességének 
híveit ez a dolog nem érintheti valami kel­
lemesen és jellemző, úgymond, hogy a ma­
gyar állami különérdekek kedvéért leg­
utóbb külön honvéd-vezérkari egyenruhát 
teremtettek.

Igy ál Iván a dolog mondja a katonai 
szaklap. Ugrón és függetlenségi párt joggal 
várhatja, hogy az önálló magyar hadsereg 
mégis csak megteremtődik.

Két asszony gyilkosa.
Berlin, jul. 24.

A berlini esküdtszék tudvalevőleg ha- 
I álra Ítélte (lőne z y t, a ki Berlinben 
két asszonyt meggyilkolt. A gyilkost Bra­
zíliában fogták el s onnan hozták Ber­
linbe.

Az elitéit ügyvédje semmiségi panaszt 
jelenteti be s arra hivatkozott, hogy nem 
hozták Berlinbe azt a Schulz nevű emberi 
a ki Bio do Janeiroban az ottani főkonzul 
hoz intézett levelében kijelentette, hogy ő a 
gyilkos. De ez keveset fog Gönczynek hasz­
nálni, mivel a vizsgálat kiderítette, hogy ki 
ez a Schulz.

Mint egy Hamburg környékén lakó be­
csületes iparosnak fia kivándorolt Brazilliába. 
Egv napon a rio de janeiroi német főkonzul 
hoz levelet intézett, a melyben azt irta, hogy 
egy Hamburgban elkövetett gyilkosságnak ő 
a lettessé.

Erre Hamburgba hozták, de kiderült, 
hogy nem mondott igazat s szabadon bocsá- 

l tolták. Újra kivándorolt Braziliába s másod­

szor is egy németországban elkövetett gyil­
kossággal vádolta magát, de újra kiderült, 
hogy nem ő volt a tettes.

Erre őrültek házába vitték, de ott jól 
viselkedett s szabadon bocsátották, mire 
harmadszor is kivándorolt Braziliába, a hol 
most Gönczy bűnét vette magára.

Természetes, ily körülmények között, 
hogy harmadszor már nem is halgatták ki. 
Gönczi ellen különben újabb gyanuok me­
rült tel elítélése óla. Kiderült, hogy a ládá­
kat, a melyekben a meggyilkolt két asszony 
holttestét elhelyezte, ő vette egy asztalosnál 
s bár ezt folyton tagadta, az asztalos segé­
dei ráismertek.

Egyről-másról
Beszélgetés.

— Marianne!
— Mit akar 
— Maga unatkozik ‘?
— Eltalálta.
— Ugv látszik, én már untatom.
— Úgy látszik, ért hozzá.
— Hm !
— Nyissa ki az ablakot . . . ügy . . 

Ne üljön az ablak elé.
— Miért ?
— Nem illik önhöz az a háttér.
— A tavasz ?
— Az.
— Alászolgája.
—- Isten vele.
Az ajtó nyílott, enyhe szellő csapott át 

a szobán, Marianne czipőin meghimbálta a 
ruhát.

— Nem mentem el,
— Látom.
— Marianne !
— Hallom.
— Marianne . . .
— »Nagysád«, az. tán hozzá való lesz. 
— Holnaptól, nem bánom. Marianne,

maga most tele van tavaszszal; ahhoz, lá­
tom, én már nem illek hozzá. Hisz igaz, a 
mi a tavaszt illeti, mi már . . .

— Csak magáról beszéljen.
— Ne féljen, nem csinálok scónát.
— Ki is ment már a divatból.
— Marianne . . .
— »Nagysád.«
— Nekem van egy pajtásom.
— Ne mondja!
— Pelyhedző állu ; nem tagadom : élén 

kebb szemei, frisebb arezbőre, üdébb moso­
lya van, csupa tavasz . . .

— Kiről beszél1?
— Emilről, a ki magának — a mióta 

tavaszodik — nagyon tetszik.
— Aztán ‘?
— De hát ő olyan tükfilkú, hogy nem 

akarja észrevenni . . . Mondott valamit ‘?
— Ő ■?
— Nem, maga.
— En semmit.
— Akkor Isten vele.
— Hova megy1?
— Emilhez, kiverem a fejéből még csak 

a gondolatat is annak, hogy ön érdeklődik 
iránta.

—■ Várjon.
— Ah ?

— Mit akart mondani az elébb ?

lit:
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_ Van magának egy nagyon csinos kis 
barátnéja, Ella! • • •

I A°kis liba nem akarja észrevenni, 

hogy érdekel.
_ Az a maga baja. ,
_ És Emil 1 Ő meg a maga baja. Kvit­

tek legyünk'?

I Hagyjak a scénit, kiment a <*•*- 
b61. EihLam EmilV- - Aki hallgat, bele- 

egyezik. Itt lesz Ella °
' I äriannf nagyaft, a «*£**£

holnap! A fejecskékre gondunk lesz, ucy , 
kezet reá, adieu . • •

DEBRECZENI HIRÍAP,

is, mely csak ma jött tudomásunkra s mely 
botrány vasárnap d. u. történt a kis temp­
lomban a következőképen : háromnegy cc 
3 órakor még minden ajtaja zárva volt a 
templomnak s a nagy hőségben a bibliaol­
vasásra kirendelt tlieologus is még o pev- 
czig várakozni volt kénytelen. Egyszerre 
aztán megjelent a hűséges egyházi! a tomp - 
lom csörgő kulcsaival; d e vasárnap 
délutáni hangulatba n, me­
lyet csupán csak a vak nem vett észre. Így 
aztán a 20—30 ember az egyházfi jóvoltabu 1
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Dal a tinai háborúról.
__ Levél a szerkesztőhöz. —

Mélyen tisztelt szerkesztő ur,
Nagy dolog a háború,
A kinek hat fia vagyon 
Ilyenkor bus, szomorú.
Az apáknak s az anyáknak 
Gyötrelmesek kínjai;
Mert a fiút lepuskázza 
A sok veszett khinai.

Csak ilyenkor érzem én azt,
Hogy milyen kincs a leány 
És mi okból kacsintgatott 
Hü nőm hatszor én reám.
De mit ér a leány is, ha 
Nagy baj támad Khinába 
S Krieghammer ur a fiukat 
Mozgósítja Kínjába !

írjon, kérem, egy szép czikket 
lsen kedves lapjába,
Hogy ne vigyék el a legényt
X sötét Ázsiába ; ,
Avagy írjon Li-Hung-Csán-nak
Lelkesítő sorokat,
Hogy küldjön hat mandarint, kik 
Elvegyék hat lányomat.

Kesergő családapa.

személyi hír. a bűnügyi osztály 
nál Vég h Gyula kapitányt S z e n t p e- 
t e r i, fogalmazó, helyettesíti.

— Személyi hir. Komlós sy Arthur, 
városunk főjegyzője, családjával együtt je. 
leoleg a rohitschi fürdőbeo időzik.

__ Kirendelés. Tóth Aurél helybei*
kir tszéki albirót az igazságügyminiszter a 
helybeli kir. itélő-táblához tanácsjegyzőnek
rendelte ki.

— Botrány a kőtemplomban.
l)ia k o n u s álnév alatt a »Hittanszaki 
Önképző Kör« által kiadott »Közlöny« leg­
utolsó számában »n ehány sz o« lá­
tott napvilágot »a diákok áltál
Debreczenben végezni szó 
kott templomi szolgála­
tok r ó 1,« melyben az is alapos bebizo- 
nvitást nyer, hogy «a a s á r n a p 
délutáni istentisztelet 
képe nem valami gyonyo r- 

(j t e t ő« Ezt bizonyítja az alábbi eset

elérte áhitatos vágyát: bemehetett az ni 
szentházába. Majd kezdetét vette az isten- 
tisztelet s midőn a figyelmes bibliaolvasó 
őszvrevette, hogy a harang kongatja a á 
órát: abbahagyta az olvasást ; az éneklesie 
kirendelt tanitóképeszdész pedig ugyanakkor 
belekezdett az éneklésbe, hogy folytatást 
nyerjen az istentisztelet; de a sablonhoz 
szokott egyházfi ezt a világért sem helye­
selte, hanem az Ur asztala mellett levő al- 
avuló helyéről felkiáltott az egész közönség 
megbotránkozására : »M i n e k é n e _e
— nem harangozna k m é g 1«
A vehemens tiltakozásra azonnal elhagyta a 

épezdész az éneket, mert attól tartott, 
ho»y nagyobb botránynyá züllhet a do og. 
Végre zúgni kezdtek a hívogató harangok 
s most már nyugodtan teljesíthette hivatását 
a képezdész, kinek éneklése után a követ­
kezőket jelentette ki az illuminált egyházfi 
palam et publicze: »Ilyen botrá­
nyok történnek, azért zu 
g o 1 ó d i k a közönség !« Most 
már csak arra vagyunk kiváncsiak, hogy a 
képezdésznek szólott-e ez a vad, vagy pe­
dig önmagát igazolta-e a szellemes egyházfi, 
Bolond eset; de megesett 1

A király hetvenedik születésiapja. 
Hozza a hirt a táviró, hogy a berlini 
osztrák-magyar követség tagjai már meg­
kapták a meghívást arra a diszlakomára, 
melyet augusztus iS-án Vilmos császár Fe- 
rencz József király hetvenedik születésnapja 
alkalmából rendez. Ezzel el van döntve a 
kérdés, hogy Vilmos császár a király szüle­
tésnapjára nem érkezik Becsbe.

Tiszay Dezső halála, a magyar
színészetnek gyásza van : Tiszay Dezső szín­
igazgató tegnap este Füzemben meghalt. 
Halála váratlanul következett be s mindenütt 
a legélénkebb részvétet fogja kelteni. Pa­
risba utazott a szinészkongresszusra, melyre 
őt az Országos Szinészegyesület küldötte ki, 
mint az egyesület képviselőjét. A mikor 
Füzemben kilépett a vasúti kocsiból, egy­
szerre holtan roskadt össze : szélhüdés élte 
s tüstént kioltotta életét, tiszay Dezső egyike 
veit a vidék legjobb színházigazgatóinak s 
alelnöke az Országos Szinészegyesületnek. 
Mint huszonegy éves fiatal ember kezdte 
meg pályáját 1875-ben a Népszínházban, 
mint operett-bulíó és szalonkomikus. Később 
a vidékre ment s mint színészt és direktort 
egyaránt kedvelték a társaságban is. 1877 
ben Kassán lelt színigazgató, majd Debre­
czenben és Miskolczon működött. Miskolcz 
után 1899-ben egyhangúlag a pécsi szín­
házat kapta meg, melyet egy évig igazgatott. 
Április óta Brassóban és Sepsi-Szent -Györ­
gyön játszott társulatával és így a m agyaro- 
sodás terén is érdemeket szerzett a liatái • 
vMéken. Most társulata szünidőt tart. Októ­
ber elsején kellett volna újra a pécsi sze 
zo it megkezdenie. Ez a föladat most mái

féleségére, szül. Ellinger Ilonára marad, a ki 
szintén r egyike a legjobb vidéki operett- 
színésznőknek: Azonban az is megeshetik. 
hogy özv. Tiszayné a pécsi színház 
vezetését Szacsvay Sándorra fogja 
bízni, ki okt. 1-étől fogva a pécsi színház 
elszerződött tagja és egyike a vidék legkép - 
zettebb, müveit és inteligens színmű v-é - 
szőnek.

- Áthelyezés. Az igazságügyminiszter 
elv. Galántly János debreczeni kir. alügyészt 
hasonló minőségben a budapesti kir. ügyész­
séghez helyezte át. Sajnálattal veszünk 
tudomást eltávozásáról, mert a debreczeni 
jogász-világ egyik kitűnő képzettségű tagját 
veszítette el; másrészt azonban örömünk­
nek adunk kifejezést, hogy a nagyképzett- 
ségü jogászt ilyen méltó kitüntetés érte.

— Magyar diákok Párisban.
Az augusztus ötödikén kezdődő párisi nem­
zetközi diákkongresszusra mintegy huszonöt 
magyar diák utazik Parisba Ludvigh Rezső­
nek, a magyar diákszövetség elnökének 
vezetésével. A magyar diákságot a kong­
resszuson körülbelül negyvenen fogják kép­
viselni, mert a Párisban élő magyar diákok 
szinten bejelentettek csatlakozásukat a ma­
gyar küldöttséghez. A diákok julius 25-dikén 
utsznak el a fővárosból.

Fekete gyem intőt lopott. Vig Sándor is 
úgy látszik, azért született erre a remény­
nyel telt világra, hogy a korhely és ragadó s 
kezű emberek társaságét magas személyevei 
uazdamtsa. Ez évben hónapokon keresztül
kőborgott tétlenül a városban várva a jó 
szerencsét, á tnely ugyan messze járt tőle. 
így történt aztán, hogy f. évi márczius ha 
közepén az éhségtől kényszerítve — a hely 
beli vásári indóház nyitott udvarán lerakott 
széngarmadából — a mely a Horváth János 
építész tulajdonát képezte — mintegy 4$ 
kitogramnyit egy zsákba szedve el akart, 
vinni, azonban egy kocsis észrevette, tnefog- 
ták és a szenet tőle elkobozták. Ezen cse­
lekménye miatt a bíróság a Itegnapi napon 
5 napi fogházra ítélte, a melyben megnyu­
godott.

— Görgey arturné meghalt* Csak
kevesen tudták azt, hogy Görgey Arthur 
felesége: Aubonin Etel, már régóta külön­
válva élt férjétől s hogy az öreg asszony 
franczia nyelv tanításából tartotta fenn ma­
gát. Legutóbb Lőcsén tartózkodott és ott 
lepte meg a halál 75 esztendős korában a 
magyar szabadságharcz feleségét.

-- összezuttu a kezét. Iszonyú szeren - 
időtlenség történt a szegegyházi pusztán Uj- 
tehértó mellett. E puszta a gr. Dégeufeld bit 
tok, a mit Csillag Béla bérel. Most a búza- 
hordás évadjában a jelzett pusztán is hor­
dással foglalkoznak, s {gépeket alkalmaznak 
a kazal rakásnál. Egy ily kazal rakó gép 
mellett dolgozott Macsó Mihály 11 éves gye 
mek is. A gyermek hogy, hogy nem el band 
salgot, és a gép oda kapta bal kezét. Macsó* 
bal kezét megmentendő, oda kapott a jobb 
kezével, a miáltal hal kezét, eltekintve a ki­
sebb horsolásoktól, epen megmentette. Jobb 
kezét azonban teljesen szétroncsolta. Tegnap 
délután amputálták a jobb kezét, melyről a 
bőr teljesen hiányzott, az uj csontok pedig: 
szilánkokban állovak ki az összeroncsolt 
kézfejből. Az orvosok, hogy mégis legalább 
a kézfejet megmentsék, Jössze várták a bue
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ozafatokat, két ujját pedig — gyűrűs és kis!zik s a hol semmi egyéb szenzáczió nem 
uj - amelyek kevésbé összeroncsoltak, szokott történni) minl' hogy néha egy-agy
megtartották. Valószínű azonban, hogy az 
egész jobb kézfejét amputálni kell.

— Nagyvárad és a nemet czimzés. A
Wagner nevű bécsi czég, mely az épülő 
nagyváradi színház részére bútort akart 
szállítani, mint tudósítónk Írja, Grossvardein 
czimü levelet küldött a városi tanácsnak. A 
nagyváradi tanács azonban elhatározta, hogy 
a czéget felszólítja, hogy magyar nyelven 
-ezi mézzé leveleit, különben nem tárgyal vele, 
többet. A nagyváradi tanács hazafias eljá­
rását bár Debreczenben is követnék, hova 
szintén nem egy levél érkezik Debreczin 
ezimmel Bécsből.

— Drót nélkül való telefon, a tá­
vúm után most a telefonról jön az a hir 
hogy drót nélkül is működik, ha megfelelő 
készüléket használnak hozzá Musits Zsig- 
mond szombathelyi posta- és távirófőtiszté 
volna a feltalálás dicsősége. Nyilvános kí­
sérleteket is tett a lakásából egy patakon 
keresztül egy kertbe s a jelenlevők szerint 
úgy a beszédet, mint az éneket tisztán le­
hetett érteni egyik állomásról a másikra. A 
feltaláló azt mondja, hogy talá'mánya töké- 
lesbitve és nagyobb alakban elkészítve al­
kalmas a hosszabb távolságokra szóló be­
szélgetésekhez. Találmányának szerkezetét 
Musits egyelőre titokban tartja. Ha valóvá 
válnak az uj telefonhoz fűzött várakozások, 
úgy a valóban nagyszerű feltalálás nagy 
lépéssel vinné megint előre a távolból
érintkezés teknikáját.

— Kinal jellemvonások. A kínaiak fő elve 
Inkább hajolj meg, de ne engedd, 
törésre kerüljön a sor. A szenvedések nyu­
godt elviselése jellemzi őket és megadással 

/-’Szokták mondani: Nyugalmunk sohasem 
lesz. 'Évvel a hittel türehuesöh viselnek el j 

‘ minden csapást és'érzéktelenségükbén ügy 
viselkednek, mintha idegeik sem volnának. 

A A'kínai hihétetlenül szorgalmas, de sohasem 
mutatkoznak nála a tulerőltetés jelei. Képes 

í kora hajnaltól késő estig szakadatlanul vé­
gezni automatszerüen bármely munkát. Tel­
jes érzéktelenséggel, gépszerüen végzi dol­
gát és nem panaszkodik annak egyhangú­
sága miatt. E kínai mindenütt, mindenféle 
.helyzetben képes aludni. Egy kemény kővel 
a'Teje alatt, egyszerű rizsszalmán vagy a 
puszta földön alussza az igazak álmát. Ekőz 
ben époly kevéssé bántja a világosság, mint 
mások zajongása. A test helyzete sem be­
folyásolja őket, ha fejük, lábuk, vagy karjuk 
lelóg a fekvőhelyről, az nem zavarja álmu­
kat. Éppoly kevéssé izgatja őket az alkalmat 

Kan legyek tömege. A kínai csodálkozik azon 
hogy lehet minden czél nélkül gyalog túrá­
kat tenni, vagy valamely sport kedvéért az 

lember életét koczkára tenni. Tökéletesen ér 
zéktelenek a szagokkal szemben, éppen ezért 

-semmitől sem undorodik. Emésztőképessége 
és egyúttal takarékossága éppoly nagy, hogy 
sok olyan ételt eszik meg, a melyhez euró­
pai ember meg éhínségben sem tudna hozzá 
nyúlni.

való

szép asszonyért berúg az egész g e t r i 
fiatalság, szóval a csendes Policson 3 nap 
óla nagy a szenzáczió.

Egy úri ember fürdőzik ott, a ki a múlt 
hét óta állandóan azt újságolta, hogy a 
sógornőjét özvegy Masin Drágán asszonyt 
elveszi Sándor szerb király feleségül.

Mindenki hitetlenül rázta a fejét és 
anzágolásnak tartották a hirt, mint a inelv- 
lyel az illető ur nagyot akart mondani. És 
irne mi történt ?

Hétfőn délután megérkezett a krajczáros 
újság, ezzel a szenzácziós felirattal :

Sándor szerb király szenzácziós házassága.
Elvesz egy, özvegy asszonyt

Hirtelen felszállóit (f. M. ur ágiója. 
Minden ember (1. M.-et kereste, inig végre 
este felé megtalálták a tóban, a hol vidáman 
lubiczkolt.

— Hallotta-e már az újságot ?
— Nem én "? — szólt egyszerűen.

Hát Sándor csakugyan elveszi az 
özvegyet.

— Hát hiszen tudtam.
— De már az újságban van.
— No hát nem megmondtam. Az el­

jegyzésről különben még tegnap értesítettek 
Belgráditól.

G. M. urat azóta egész Polics tisztelet- 
teljesen üdvözli lépten — nyomon.

TÁVIRATOK.
Milán utazása,

ekingből hozzáérkezett biztos jelentések 
szerint az idegen követek sértetlenek. A 
kormány minden szükséges intézkedési meg 
tesz megszabadításukra és oltalmukra.

Ä burok menekülése.
London, jul. 24. (Érk este 9 ó 30 P-l 

Jelentik Mahadodorpból 600 nő és gyerme 
köztük Krüger elnök neje és Bolha $ 
Mover tábornok nejei is, Pretóriáböl Leber- 
tonba érkeztek. Ma 250 hadifogoly érkezett 
ide ; legutóbbi ütközetben 800 angol katona
pcpff aI

Tömérdek arany.
Washington, jul. 24. (Érk este 9 <’>• Á 

kormány aranykészletei 427,498.842 dollária 
rúgnak. Ennyi még sohasem veit egyszerre.

Királyi nász — qsuÍ botrány.
Belgrád, jul. 24. (Érk. este 9 ó.) A vihar, 

melyet Sándor király meglepő házassági 1 el­
vével keltett, mind nagyobb mértéket ölt, s 
máris világra szóló botrányt okozott. A fiatal 
szerb királytól elfordulnak kipróbált leghübb 
emberei, első sorban az apja Milán, aki tom­
bol dühében. Beláthatatlanok még a házas­
ság következményei ugyan az ifjú királyra 
mint Szerbia sorsára nézve.

Ä Kínai bábom.
London, jul. 24. (Érk este 9 ó.) A cungli 

janién kiküldte Venyin helyettes államtitkárt 
hogy látogassa meg az idegen követeket. A 

I néniét követ kivételével mindnyájokat jó 
egészségben találta, Yunglu tábornok most 
avval a kéréssel fordul a trónhoz, hogy az 
összes követeket fedezet mellett Tiencsinbe 
küldjék, abban a remény’™;}. bogy akkor ^ 

eleteket- beszüntetik. Az it>Bécs, julius 24. (Érkezett este 8 órakor.) I katonai hadmíiv 
ín király még Bécsben marad. Elutazását 1 teni kínai követ tegnap két táviratot küldöttMilán

illetőleg nem történt intézkedés

Szenzácziós Polics.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, jul 24.
UL Bácskának csendes kis fürdője, a 

hol nyaranta az egész Bácska és a szom­
szédos vármegyék elite közönsége találko-

A persa sah utazása.
Péter vár jul. 24. (Érkezett este 10 óra­

kor.) A sah tegnap a varsói vasúton Franczia 
országba utazott, bucsuzásra a Nikoláj-pá 
lyaudvaron megjelentek a czár és a czárné, 
valamint a a császári ház többi tagjai.

Német tisztek ünneplése.
Genua, julis 9. (Érkezett este 8 órakor,) 

A német tisztek tiszteletére rendezett foga­
dás fényesen sikerült. Jelen voltak a hatósá­
gok, az olasz tisztek, Mum-Schvarzenstein, 
az uj kínai követ és a német kolónia tagjai. 
Több felkószöntőt mondtak, melyeket élénk 
tetszés kisért.

Katonákat szállító hajók.
Hongkong, julius .3. (Érkezett este 10 

órakor.) Két indiai szállitóhajő ma tovább 
ment mig más három ideérkezett és csapa­
tokat szállított partra Kulang részére. A 
Vilma királynő holland czirkáló es a Piet- 
Hein parti pánezélos hajó ideérkezett. A 
Czirkáló Batáviából jön.

Ä követeket nem gyilkolták meg.
Páris, jul. 24. (Érkezett este 10 órakor.) 

A külügyminiszter a csilut franczia konzul 
nak julius 23-án este 8 óra 40 perczkor Pa­
risba érkezett táviratát teszi közzé, a mely 
igy szól : A kormányzó közölte velem, hogy

ekingbe kormányának. A kinal távírók igaz 
gatója határozottan a mellett van, hogy en­
gedjék meg az idegen követeknek, hogy 
táviratokat küldjenek.

Leány a Dunában.
Budapest, jul, 24. (Erk. este 8. ő.) Egy 

setédnek látszó 20 éves leányt találtak a 
Duna sekélyes vizében, a ki görcsösen ka­
paszkodott egyik kezével a part köveibe. A 
mentők beszállították az eszméletlen leányt 
a Szent-János kórházba, a hol azután ma­
gához tért s elmondta hogy K r a s z k a 
feréznek hívják, 20 éves cseléd, az éjjel a 
Margit hídról ugrott a Dunába. Tettének 
lkát nem akarja elárulni.

Tőzsde.
Budapest, julius 21

A buzakinálat csekély, vétel kedv kor- 
álolt. Lanyha irányzat mellett 14 000 méter 
mázsa került forgalomba 5 fillérrel olcsóbb 
árakon. Egyéb gabonanem üek 
közül tengeri magasabb, rejtező szilárd, 
árpa nyugodt, zab változatlan, rozs forgalom 
nélkül.

Időjárás: szép.
Októberi búza — — — 7.45—46 
Októberi rozs — — — 6.65—66 
Októberi zab — — — 5.18—19 
Júliusi tengeri — — — 5.28—83 
Augusztusi tomzeri— — 5"82-83 
Májusi tengeri 1901-re — 4 74—75
Augusztusi repezs — — 13.15 -.25
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Különös hitvesgyilkosság.
Junius 24.

Égy londoni vizsgáló biró a napokban
William Augusztus Lacy, nevű négert 

hallgatott ki, a ki azzal volt vádolva, hogy 
nejét meggyilkolta.

Rövid idővel ezelőtt az asszony fiatal és 
szép nővére lakott a Lacy házaspárnál.

„Egy napon, — igy vallott a néger a 
vizsgálóbíró előtt, — nőm észrevette, hogy 
sövéro iránt figyelmű tanúsítok, űrre kije­
lentette, hogy többé nem akar velem élni és 
hogy a szégyenérzettől az utczára se mer 
tsentul kimenni. Én sírva fakadtam, mire ő 
jgy szélt:

— Ölj meg. A történtek után nem élhe­
tek tovább.

Én letérdeltem előtte és bocsánatáért kö­
nyörögtem, de ö hallani sem akart róla és 
egyre csak arra kért, hogy öljem meg.

— Nem, — válaszoltam neki, — soha 
saena,még állatot se. Ne kívánd azt tőlem.

Do ö nem hagyott fel az ostromlással.
— Lacy, ölj meg. — hajtogatta szünte­

lenül. Végre földhöz vágta magát, mire én 
melléje térdeltem. Erre ő egy éles kést rántott 
®16 és kissé megsebesített vele. Kivettem ke­
zéből a kést és 6 ismételte átérést:

— Lacy, ölj meg! Ölj meg:
Annyira kért, annyira rimánkodott, hogy 

elvesztettem az eszemet és a kést a szivébe 
döftem.1

A néger, mialatt a sajátságos gyilkossá- 
pos gyilkosságot elbeszélte, keservesen sirt. 
Útdíjára letérdelt és ártatlannak vallotta 
magát.

— Ártatlan vagyok, lelkiismeretem nyu­
godt ; — mondta zokogva.

Majd ég felé emelte kezeit és igy ki­
áltott :

— Szerettem a feleségemet és most is 
szeretem. Ártatlan vagyok, Isten a tanúm, a 
midőn azt követelte, hogy meggyilkoljam, 
megmondtam neki, hogy engem megbüntet­
nek, mire ö igy válaszolt:

— Majd azt fogom mondani, hogy én 
akartam igy ! — Erre megcsókoltam és még 
akkor is csókoltam, a mikor meghalt. Halála 
után rémület fogott el es önként jelentkeztem 
a bíróságnál.

Egyetlen-egy krajczár miatt.
Hogyan támadnak a Nyuly Mi­

hály ok.
(Saját tudósítónktól.)

Junius 24.
Egy krajczáról szól ez az alábbi igaz 

történet, a mely megmagyarázza azt, hogy a 
magyar jogászi kar minden érdemeit, hogyan 
teszik tönkre a pör-éhes fiskálisok és ezért 
hogyan támadnak elő a Nyuly Mibályok ?

Íme az eset:
Egy főrárosi kereskedő beperelte üzlet 

társát 1600 forint és járuléka erejéig. Az első 
tárgyaláson az adós egyezséget kötött hitelező­
jével oly módon, hogy egyik rokona helyette 
1300 forint erejéig fizetési kötelezettséget vá- 
ialt. A bíróság előtt kötött egyezség feltételei 
a következők voltak : A rokon az adós he­
lyet havanta 122 forint 26 krajczárt fizet, m g

6........ ==_===_=_________.. _
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az összeg letőrlesztve nincsen. A« uj adós kő 
teles minden egyes részletet pontosan fizetni, 
mert különben nem csak az egész 1300 forint 
ból még hiányzó összeg egyszerre esedékessé 
válik, hanem az a vitás 300 forint is. a mely 
nek igényétől a hitelező pontos részletfizetés 
esetén elállott. A rokon, az uj adós, pontosan 
beküldte a mostani időig esedékes három rész 
letet. Hogy. hogy nem történt azonban, a har­
madik részlet 122 forint 26 krajczárja helyett: 
122 forint 25 krajczárt küldött a hitelező kép­
viselőjének, dr. Taub Ármin fővárosi ügyvéd­
nek. Tehát 1 — mondd egy krajczár hibázott 
az összegből.

Az ügyvéd erre minden további szó nőt 
kül a kereskedelmi és váltó törvényszéknél 
perkerosetet adott be az adós ellen, azzal az 
érveléssel, hogy az egyességileg kikötött ös­
szeget az adós nem teljes mértékben fizette 
meg s a beküldött összeget is, noha egyszerre 
de két utalványon küldte meg, a mi felének 
felesleges 2 krajczár kiadást okozott. Kérte 
ennélfogva részletfizetés pontos be nem tar­
tása esetére kikötött vitás 300 írtnak, valamint 
az uj perköltségeknek megítélését is.

n,z az eljárás olyan világos, hogy még a 
budapesti kereskedelmi és váltötöny vény szék 
tanácsa is — talán ellenére a jogi — formák­
nak — a hitetelezőt kérésével elutasította és 
az ügyvédi perköltségeket sem Ítélték meg, 
indokolásában kimondván, hogy itt a mala 
tides esetét látja fennforogni.

Az eset a bírói kar körében élénk meg 
Aeszélés tárgyát képezi

Különfélék.
Sándor király és a pinczér.

Most, hogy az esküvő az érdeklődést is­
mét a szerbek ifjú királya felé fordította 
felelevenül egy apró eseménynek 
az emléke is, melynek hőse az ak kor még 
szerb „trónörökös Sándor volt.

Éppen az 1883-i országos kiállítás idején 
történt, hogy a szerb trónörökös két hónapot 
töltött Budapesten a Császár-fürdő használása 
ez óljából.

Egy meleg júliusi nap estéjén a trőnörö- 
kös nevelője, a későbbi miniszteréinek dr. 
Dokics és a budapesti alkonzul kíséretében 
kirándult a Svábhegyre, hol a vendéglőben 
Dokics két korsó és egy pohár sört rendelt 
meg.

Midőn a pinczér, kinek sejtelme sem volt 
róla, hogy kik a vendégek, legkivált pedig a 
matrózruhás fiueskr., elhozta a sör', a t"ónö- 
röküs megszólította :

— Vigyen ki egy korsóval a kocsis­
nak is.

A pinczér csodálkozó szemeket meresztett 
a fiatal vendégre, nem értette s parancsoló 
hangot, melyet használt Szinte sértődötten 
válaszolta :

— Kérem, ón nem vagyok hordár.
A kis Sándort a válasz nem ej tét te za­

varba, felvette Daviteho alkonzul sörét, maga 
vitte ki s — mig megakadályozhatták volna 
— áLdta a kocsisnak.

A pinczér csak akkor jutott tudatára 
ügyetlenségének, mikor Da kies utánakiáltott 
á trónörökösnek : — De felség, mit csinál ? — 
Sándor trónörökös azonban éreztette is vele 
haragját, a mennyiben szokása elenére csak 
két krajczár boravalót adott neki.

Két államférfi kivégzése.
Yuan és Aokoreai államférfiak a japánok 

befolyása föl} tán létrejött reformmozgalom ve­
zérei, akk biztos menbelyükről, Japánorsxág- 
ból hazatértek, elfogattak és borszasztó kin- 
z ások után kivégeztettek.

Ámbár a japán követ a két államférfi 
elfogatása ellen tiltakozott és maga a király 
megígérte, hogy a két férfiút a kínzásoktól 
megkímélik, a rendőrparancsnok nem sokat 
törődött az ígéretekkel. A két foglyot, miután 
kezeiket ketté törték s lábaikat elégették, bor­
zasztó módon megkorbácsolták.

A kínzások hét napig tartottak, mire a 
biró és államügyész a királytól a halálitéleh 
igazolását kívánták. Ámbár a király a japánt 
követtől való félelmével az Ítéletet nem merte- 
aláírni, a rendőifőnök 3 órakor reggel a fél­
holt foglyok börtönébe .ment és saját jelenlé­
tében megfojtotta őket. így szoktak a kul­
túra által érintett keleti „államokéban ar: 
„éllenzéki“ államférfiakkal elbánni.

*

Egy szép leány pályafutása.
Kezdődött a szobavikszoláson, iolytatcdott 

az orfeum buffetjében a konyak-elárusitásnál... 
mely£ugyancsak próbára teszi a Hébék képes 
eégét. Mert nem mindennapi zsenialitás kell 
ám álhoz : 10 forint ám konyakból 40 forint 

tot kiáru’ni de úgy, hogy a Hébének 50 forint 
maradjon belőle. Ennek a konyak-matbema- 
tjkának valóságos Leibnitze volt Récsey Ma­
riska. Onnan Pulszky Károly vélte pártfogás 
alá és a magyar állam költségén,élvezték vé­
gig a lagúnák gyönyöreit, Azután jó ideig 
nem hallatszott hir Récsey Mariskáról, mig 
végre a párisi Figaro ma érkezett száma a. 
következő közleményt hozza:

„A Scala-ban ma este lép fel először 
mile. Mariska Récsey, hires magyar tánezosnő, 
a ki nemcsak mint csodás barna szépség is­
meretes de aititudejeinek hihetetlen finomsá­
gával is bámulatot kelt a nézőben.“

Isimét gyarapodik tehát a magyar di 
csőeég Páliéban.

*

-j- Avarkori sírok Apatinban. Apátia köt 
ség határában a minep egész sor avarkori sirm 
akadtak a régiségkutatók. A csontvázak fej­
jel keletre feküdtek a sírokban, — mellettük 
sarkantyúkat, kengyekasakat, fülönfüggőket.
1 ánezokat ts más tárgyakat találtak, melyek­
ből meg lehetett állapítani, hogy hajdan ava­
rok tanyáztak ApaVn vidékén.

Hasznos • tudnivaló.
Hajhullás ellen.

25 dk gr. cserfahéjat apróra vagdalva 
egy liter vízben félóráig főzünk és ha kihűlt 
átszűrjük. Lefekvés előtt fejbőrünket meg 
mossuk vele, szárazra töröljük s mandula­
olajjal megkenjük. Ezt pár hétig naponként 
követve, a hajkilmllás megszűnik.

Petroíeumfolt eltávolítása padozatból E
czélra kitünően használható '3 snlyrész 
szénsavas nátron keveréke, melyből a hasz­
nálat idején elegendő egy kicsiny mennyi­
séget vízben feloldani és pépalakban a fol­
tokra kenni. Már 6—8 óra alatt a foltok tö­
kéletesen eltűnnek. A padlózatot aztán löl 
kell mosni.

Falak átnedvesedése ellen egy uj szert, 
emlegetnek, amely, mint készítője mondja 
meg tudja akadályozni a falak átnedvesedését 
Az uj szer neve: „teetalin“. Áll ez a testalin 
két oldatból. Az egyik, az első számú : alke
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holos olajsavas káli oldat, A másik, a máso­
dik száiriá: eczetsav-is aluminium. E őbb az 
első számú oldattal vonják be a falat, ennek 
mogszáradísa után pedig a második számú 
oldatot ecsetelik föl. A két anyagn ik egy­
másra való vegyi hatása következtében egy 
oldhatatlan vegyüie' képződik, mely a n*>d- 
vességnok a falon való átszivárgásót mega 
Jcadályozza, A f dal ezzel a két oldattal fesiés 
illetve tapétázás előtt kell bevonni,

Moreau és Montgomery mindig revolverrel 
jár ; és én pedig eltekintve ettől a gyönge 
deszkadarabtól, a mely kiálló kis szögével 
valóságos torzképe volt a buzogánynak, legy- 
vertelen voltam.

CSARNOK

Dr. Moreau szigete.
— Regény.

Irta : K. fi. Wells.
Ä )>Debreczeni Hírlap« számára fordította :

Mikes Lajos.
[Utánnyomás tilos.

(Folytatás.) 19.

Igv hevertem egy helyben folytonosan 
a mig éhes és szomjas nem lettem. S most 
láttam be csak teljesen helyzetem remény­
telenségét. Fogalmam sem volt róla, hogy 
kerítsek magamnak táplálékot. Sokkal tudat­
lanabb botanikus voltam, semhogy ráismer­
hettem volna valami ehető gyökérre vagy 
gyümölcsre magam körül; s ahoz sem volt 
eszközöm, hogy elfogjak valahogyan vagy 
egy tengeri nyalat. Minél jobban elgondol­
koztam, annál vigasztalanabbnak éreztem 
helyzetemet. Végre végső kétségbeesésem­
ben azokra az állat emberekre gondoltam a 
kikkel találkoztam. Megpróbáltam, a meny­
nyire képes voltam visszaemlékezni rajok.
bennök lelni valami reménységet.

— Preudick ! Ember ! Megálljon ! hal­
latszott rémült kiáltása. Ne legyen ostoba 
szamár !

Még egy perez, gondoltam magamban, 
s rám zárta volna az ajtót, mint valami ál­
dozatnak szánt tengeri nyúlva. Megkerülte ő 
is a ház sarkát, mert*'baliottam, a mint ne­
vemet kiáltotta. Majd kiabálva utánam kez­
dett szaladni.

Vakon futva északkeletnek vettem uta­
mat, derékszögbe eltérve előbbi kirándulá­
som irányától. A mint hagyatt-homlok futot­
tam a parton, egyszer visszatekintettem s 
láttam, hogy Monlgomeryvel együtt fut utá­
nam fekete arczu legénye is. Őrült futásnak 
•eredtem a lejtőn felfelé, s a magaslatra érve 
elfordultam keletre süni bokrokkal szegett 
sziklás völgy mentén. Vagy egy angol mért- 
föld nyíre futhattam. „Keblem zihált, szivem 
hangosan dobogott. Üldözőim zaja megszűnt 
s mivel éreztem, hogy közel vagyok a vég­
kimerüléshez, hirtelen visszakanyarodtam, a 
mint gondoltam, a part felé s ledőltem egv 
harasztos tölgy tövében.

Itt maradtam jó darab ideig félve moz­
dulni is s valósággal annyira megrémülve, 
hogy terveztetéshez sem Volt erőm. A vad 
táj álmatag csendben mélázott a nap mele­
gében, s közelemben sem volt más zaj, mint 
néhány körülem keringő kis szúnyog züm­
mögése. Egyszerre egyhangú ismétlődő zajt 
hallottam, — a partot öblögető tenger höm- 
pölygése volt.

Vagy egy óra múlva hallottam, hogy 
Montgomery jó távol, észak felé, nevemet 
kiáltozta. Ez terveztetésekre vezette gondo­
lataimat. Úgy fogtam fel akkor, hogy a szi­
geten nem lakik más. mint a két vivisector 
és állatiasitott áldozataik. Bizonyos volt, hogy 
szükség esetén ezek közül is felhasználha­
tott egv néhányat ellenem, — Tudom, hogy

Egyszerre csak véreb ugatást hallottam 
s megértettem, hogy uj veszedelem fenyeget. 
Nem sokat elmélkedtem, mert hamarosan 
elcsíptek volna, hanem felkapva szöges bo­
tomat, hanyatt homlok rohanni kezdtem 
búvóhelyemről a tenger felé. Emlékszem, — 
hogy futás közben belekeveredtem valami 
tüskés bozótba, a melynek tövisei úgy szúr­
tak, mint a kés pengék. Csurgóit rólam a 
vér s ruhám össze vissza volt szakadva, mi­
kor egy észak felé elnyúló hosszú öböl szé­
lére érteit). Belegázoltam minden habozás 
nélkül egyenesen a habok közé s nemso­
kára térdig jártam egy kis folyóban, végre 
felkapaszkodtam, a nyugati partra s dobogó 
szívvel belevetettem magam a bokrok sűrű­
jébe, s ott vártam a történendőket. Hallot­
tam hogy a kutya — egyetlen egy üldözött 
csak, — egyre közeledett s a tüskebokor­
hoz érve vadul ugatott. Majd megszűnt az 
ugatás, nem hallottam többé semmit, s nem 
sokára azt kezdtem gondolni, hogy én meg­
menekültem.

(Folyt köv.)
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Borsajtók és szolomék
lösznek raktáron a

íreczem
Péterfia Hadház-utczai telepén, moly mináíE- 
nemü gazdasági, ipari- és háztartási gépek ja­

vítását is legjutányosabbin végei.

Tavaszi vs nyári idény
1900.

Valódi brünm posztók.
VelŐdi

gyap­
júból.

e-8 coupon nitr. {. , .8.10 hosszú, el- |frt’ ^-75, 3.<0 4.80 jó 
jes urlöllöny I » 6"> Jobl>

(rokk, mellény és 1 » "•].■' “nom 
nadrog beszerzési * ” finomabb

ar csak | » 10- — legfinomabb
Egy coupon fekete szalon-öltönyhöz írt 10.-- vala­
mint folöltőszövetek, turistaszövetek, lagfinomabb 
kammgarn-szövetek stb. stb. szétküldés gyári árak 
mellett a szolid és legjobban ismert posztógyár! 

raktár által

Siegel—Imhoí Briiim.
Minták ingyen éa bármentve. Mintahű szá.1- 

! litáa biztosítva. Az előnyök jelentékenyek,

Ihogy magánmegrendeló’k a szöveteket di 
rekte fenti ozégtől, a gyár színhelyéről 

beszerzik.

I A lio nyári-sóstó fürdőben
$ folyó hó 29-én tartandó

lANNA-BÁLRA
a n. é, közönség tisztelettel meghivatik. — Kezdete 9 órakor

Belrjiü-dij 2 korona Család-jegy 4 korona.

A tiszta jövedelem 25%-a megyei jótékony czélra fordittatik.

Zima József
fürdő igazgató.

A m. kir. államvasutak gép-gyárának vezérügynöksége
Budapest, "Vczi-lcöruit 32. szátna. 

Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült
gőzcséplő készleteit, Millenium1 legújabb szerkezetű; fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit

melyek főelőnyei : préselt aczéliemez állvány, tógelyaczól-alkatrészek, jó és könnyen hozzáférhető, elpusztithatlan szerkezet, 
továbbá: a szab. osztrák-magyar államvasuttársaság resiczai mezőgazdasági gépgyárában készült 3, 3Va és 4 lóerejü gőz- 
cséplő-készleteit. Sack-rendszerü, aczélöntésü ekefővel ellátott éltéit, »Boni-féle« kéttengelyű eketalyigáit járgá-

nyos cséplő-készleteit, szecskavágóit és egyéb mezőgazdasági eszközeit.
FÍllVplmP7tídÓC I Ezennel közhírré tesszük, hogy az összes ügynökeinktől, legyenek azok akár helyi ügynökök, akár utazó ügy- 
I ‘yJCIIIIGZlclCo . nökök, az eddig bírt meghatalmazásokat f. évi január hó 31-ével megvontuk és azokat ezennel hatálytalanoknak 
nyilvánítjuk. Nevünkben és megbízásunkból tehát csakis azok járhatnak el, a kik 1900. február hó 1-e után kelt és általunk aláirt 
megbízással bírnak és csupán oly jogkörrel, a melyeflhjzen Írásbeli megbízás kiterjed. Nehogy a közönség tévútra vezettessek és nehogy 
nevünkkel visszaélések történhessenek, felkérjük mindeket,, kik velünk üzleti összeköttetésbe lépni óhajtanak, hogy mindenkitől, aki 

nevünkben eljár, írásbeli meghatalmazásának felmutatását kérjék s abba betekintést tenni szíveskedjenek.
A Magy. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége.

Képviselő : MÁRKUS J. DEBRECZEN.
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Aranyéremmel kitüntetett tökéletes PH:r . 1
fagymentes kutszivattyuk 60 koronától kezdve \ mm,

MSIdíjtalan felállítással, — egyébé építkezési
vastárgyak házhoz szálliiással gyári áron kap­
hatók. 1E

a szüreti idényre pedig : ; ;n«;

minden külföldinél jobb és olcsóbb If

szintén aranyéremmel díjazott, saját gyárt- V'.gggf
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Bérkocsik difrza&átyza^
i',<4 Itig.v 

hotel |!tivl s
/, Maptiimra.

K,6« n.pra, reggeli 7 Aritól esti 96 
S-ti niDrs. reggeli 6 órától d. o. 1-1*» »a$jFél nepra, reggeli 

<L o. 1-től esti 9 óráig . . ■
II. Órutámr*.

fél őr&rz . ....
*1, órára.........................................................
Égy egéz» órára •■•••*
Minden következő órára . . •
4* ntoUó órán tol félórára v, fceveiebb 

///; Egyes járatokért,
Megállapodás és Timim «net nélkül a »érc* 

sorompóin belől
lk, Hegbatároiott járatok,

Temetése kiél (villiskaiönbié* acláíM *•» 
a Tégtiastesség a templomban tóitok«., 

átemelőbe ki és vissza . . • ■ • •
4 bástól j enesen a temetőbe ki el Tiltsa 
á uinká ; n menet , . ...
& színházból jövet . •
bármi y vasúti indóhás vagy raktál;.»* cap 
gal enet vagy jövet kf*i tálkával 

éjjel - s#s t .
K kocsis meilé eiheliesott minden darab 
máiba után kólón 10 krajcsár ülj jár.

A korcsolyázó, vagy ción&háie tóros, 
csukorgyár, légsseesgyár, kertén-ti fii?“ 
es gőzmalomhoz menet vagy jövet • 

menet és viessajóvet egy érái vár «komi o»i 
A nagyerdői fürdóházho*, polgári VRzy 

katonai lóvöldébes menet vágj jfvet . .
menet és jövet egy órai várakéjiu;a. 
minden következő őrára . - * •

Kalső barom- és lóvásártérre oda ti. »■: 
■za egy órai várakozánal ... ■ •

minden következő órára . - • • ■
8. atonai laktanyához és katonai kórbásaos 

ineret vagy jövet . . . • •
a&enet és viiBxajövet 1 órw *xikkí>iú8*sa 
minden további órára. , • • • •

MELOCCOPÉTER

1 2 _ ,u, 
. 'öt 6C 

.. Ei j-

Csatornázásuk, Vizlecsapolási és szá- 
raztételi munkálatok.

Hidak és zsilipek építése betonból.
Istálló berendezések . jásziak, bui- 

kolalok ccmprimált portlandczement-
betonból. , .

Mükfígyáitás : lábazatok^ szökőkutak, 
vizmedenczék. Betonjárdák.

Márványmozaiklap: czementlazi ke-
ramitlap-burkolatok. „

Mozaik és terrazzo munkák. Lsomö- 
szölt portlandczement betoncsövek- 
gyártása csatornák és átereszekre. 

RABITZ és MONIER 
szerkezetű építkezések. 

Tűzbiztos födémek.

POBTLAND-és-ROMAN-CEMEKT
és egyéb építési anyagok

RAKTÁRA.

8Cj
— ÍO! 7040
- 60 - I

90

Fióktelep: Debreczen Margitfürdő.

Cs. és kir.
udv. hangszergyár.

Setmloerg és Testiére,

*■ ®da: ^orepesl-^t 3S.

Klliiltur—Ai'iston

Eren uj találmányi! bájos hangszeren a leg 
kedveltebb magyar vagy más nótákat el 
húzhatja még az is, kinek fogalma sincs a 

í zenéhez. Ára 8 frt 50, a kólák darabja 25 kr.
^jsseíiSk

_____jötSxíi
---- Pv'

Zongora-termek:
IíosmiÜi Lajos-otcza 22. 
(Károly-Uönit sarkán)

Li
1íT™"hl; I. .  ' 1

Jralwiíl^ vv.
—

Mindenütt kitűnőnek elismert, saját gyárt
mányu iskola, szalon és egyházi liar- 

moniumolt.v, V»t vy, -- — íasaiGKUaiio

Frflrd Feuricli, Kern, stto. világhírű zongorák kizárólagos képviselete,
r ’ n mechanikai zenélő müvekről és zenélő dísztárgyakról, c) az összes egy eb hangszerekül

Képes árjegyzék : a) harmonikákról,bl mecbaniíai« a0űgorák stbről ingyen es bementve küldetik, csakmint hegedűk, fuvolák, cximbalmok, ’kivé*.!* az árjegyzék.

Kitűnő hangú harmonikák 
3 írttól feljebb 4, 5, 6, 8, 10 frt.

Dallama csengő, egyenlően tömör erőteljes 
hangú zongoráit a legdusabb vá­

lasztékban.

'Debreczen, nyomatott Kutasi Imre_>ő-és könyvnyoájában.


